ל"ה-סוּקים כ"ד
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ֵ ְשׁ

The men of Yisroel

וְ ִ ֽאישׁ־יִ ְשׂ ָר ֵא֥ל

were pressured on that day (to fight the
Plishtim).

נִ גַּ ֖שׂ בַּ יּ֣�ם הַ ה֑ וּא

Shaul made the nation swear
saying,
“Cursed is the man

כד

וַיֹּ אֶ ל ֩ שָׁ א֨ וּל אֶ ת־הָ עָ֜ ם
לֵ אמֹ֗ ר
אָ ֣רוּר ֠הָ ִאישׁ

who would eat bread (or anything else) אֲשֶׁ ר־יֹ֨אכַ ל לֶ֜ ֶחם
until the evening,
and I will take revenge
from my enemies.”
The entire nation did not taste
bread.

The entire land (i.e. nation)

עַ ד־הָ עֶ֗ ֶרב
֙ וְ נִ קַּ ְמ ִתּי
מֵ ֣ ֹאיְ ַ֔בי
ל־ה ָע֖ם
ָ
ָוְ ֽל ֹא טָ ַע֥ם כּ
:לחֶ ם
ָֽ

וְ כָ ל־הָ ָא ֶ֖רץ

כה

had come to the forest

ָבּ֣אוּ בַ יָּ ֑עַ ר

and there was honey (or nectar)

בשׁ
֖ ַ וַיְ ִ ֥הי ְד
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on the face of the field (i.e. the ground). :ל־פּנֵ ֥י הַ שָּׂ ֶ ֽדה
ְ
ַע

The nation came to the forest

ָב ֹא הָ עָ ם ֙ אֶ ל־הַ ֔ ַיּעַ ר
֤ ַויּ

and behold there was a flow of honey

כו

וְ ִהנֵּ ֖ה ֵה֣לֶ � ְדּ ָב֑שׁ

and there was nobody who was
reaching (with) his hand

֙ �שּׂיג יָד
֤ ִ ַוְ אֵ ין־מ

to his mouth (to eat the honey)

ל־פּיו
ִ֔
ֶא

for the nation was afraid

ָרא הָ ָע֖ם
֥ ֵ ִ ֽכּי־י

of the oath.

:אֶ ת־הַ ְשּׁבֻ ָעֽה

But Yonatan did not hear
when his father made the nation
swear
and he extended

וְ יֽ �נ ָָת֣ן ל ֹא־שָׁ ֗ ַמע

כז

֒ ֣יע אָ ִבי ֘ו אֶ ת־הָ עָ ם
ַ ְבּהַ ְשׁ ִבּ
וַיִּ ְשׁלַ֗ ח

the edge of the stick

֙ ת־ק ֵצ֤ה הַ מַּ טֶּ ה
ְ
ֶא

that was in his hand

�א ֲֶשׁ֣ר ְבּי ָ֔ד
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and he dipped it

א�תהּ
ָ֖
בּל
ֹ ֥ וַיִּ ְט

in the “forest of honey” (i.e. the
honeycomb).

ְבּי ְַע ַר֣ת הַ ְדּ ָב֑שׁ

He put his hand by his mouth
and his eyes lightened.

ל־פּיו
ִ֔
ֶוַיָּ ֤שֶׁ ב יָד� ֙ א
:וַתָּ ֖ ֹא ְרנָה ]וַתָּ ֖רֹ ְאנָה[ עֵ ינָ ֽיו

A person from the nation answered
and he said,
“Your father made swear
the nation saying,
‘Cursed is the man
who will eat bread today.’
And the nation became tired.”

Yonatan said,
“My father has muddled the land!

ַויַּעַ ן ֩ ִ ֨אישׁ ֵ ֽמ ָהעָ֜ ם

כח

ו ַ֗יּ ֹאמֶ ר
�בי
֤ ִ ָיע א
ַ הַ ְשׁבֵּ ַע ֩ ִה ְשׁ ִ֨בּ
אֶ ת־הָ עָ ם ֙ לֵ אמֹ֔ ר
אָ ֥רוּר הָ ִ ֛אישׁ
ל ֶחם הַ יּ֑�ם
֖ ֶ אֲשֶׁ ר־י ֹ֥אכַ ל
:וַיָּ ֖עַ ף הָ ָ ֽעם

ָתן
ָ ֔ ו ַ֨יּ ֹאמֶ ר ֙ יֽ �נ

כט

ת־ה ָא ֶ֑רץ
ָ
ֶעָ ַכ֥ר אָ ִ ֖בי א
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See now

֙ ְראוּ־ ָנא

how my eyes have become brightened
because I have tasted

ִכּ֣י טָ עַ֔ ְמ ִתּי

this little bit of honey.

:בשׁ הַ זֶּ ֽה
֥ ַ ְמ ַע֖ט ְדּ

Certainly,
if the nation would have
eaten today

ַ֗אף

that he (i.e. the nation) had found,
then now
would there not be a greater hit

They hit on that day
against the Plishtim

ל

ִ֡כּי לוּא ֩ אָ כֹ֨ ל אָ ַכ֤ל הַ יּ�ם ֙ הָ עָ֔ ם

from the spoils of their enemies

against the Plishtim?”

י־ארוּ עֵ י ֔ ַני
ֹ ֣ ִכּ

ביו
֖ ָ ְִמ ְשּׁ ַל֥ל אֹֽ י
א ֲֶשׁ֣ר מָ ָצ֑א
ִ ֽכּי־עַ ָתּ֛ה
תה מַ ָכּ֖ה
֥ ָ א־ר ְב
ֽ ָ ֹ ֽל
:בַּ ְפּ ִל ְשׁ ִ ֽתּים

֙ ַכּוּ בַּ יּ֤�ם ַההוּא
֞ ַויּ

לא

בַּ ְפּ ִל ְשׁ ִ֔תּים
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from Michmas to Ayalon

ָ�נָה
֑ משׂ אַ יּ
֖ ָ ִמ ִמּ ְכ

and the nation became very tired.

:וַיָּ ֥עַ ף הָ ָע֖ם ְמאֹֽ ד

The nation turned

֙ וַיַּ ֤עַ ט ]וַיַּ ֤עַ שׂ[ הָ עָ ם

to the spoils

[שּׁלָ֔ ל
ַָ ] אֶ ל־הַ שָּׁ לָ֔ ל

and they took sheep and cattle

ַויִּ ְק ֨חוּ ֧צ ֹאן וּבָ ָ ֛קר

and sons of cattle

וּבנֵ ֥י בָ ָ ֖קר
ְ

and they slaughtered it to the ground
and the nation ate with the blood.

They told Shaul saying,

לב

חֲטוּ־א ְ֑רצָ ה
ָ
שׁ
ֽ ְ ִוַיּ

:וַיּ ֹ֥אכַ ל הָ ָע֖ם עַ ל־הַ ָ ֽדּם

ַויּ ִַגּ֤ידוּ ְלשָׁ אוּל ֙ לֵ אמֹ֔ ר

“Behold the nation

לג

ִהנֵּ ֥ה הָ ָע ֛ם

are sinning to Hashem

ל ֖יי
ֽ ַ חֹטאים
ִ֥

to eat with the blood!”

ֱכל עַ ל־הַ ָדּ֑ם
ֹ ֣ לֶ א

He said,
“You have rebelled (against Hashem)!

וַיֹּ֣אמֶ ר
ְבּג ְַד ֔ ֶתּם
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Roll to me today
a large stone.”

Shaul said,

גֹּלּוּ־אֵ ַל֥י הַ יּ֖�ם
:ד�לה
ָֽ
ְֶ ֥אבֶ ן גּ

וַיּ ֹ֣אמֶ ר שָׁ א֣ וּל

לד

“Spread among the nation

ֻפּ֣צוּ בָ עָ֡ ם

and you shall say to them,

וַ ֽ אֲמַ ְר ֶתּ֣ם לָ ֡ ֶהם

‘Bring forth to me
each man his ox
and each man his sheep
and you shall slaughter here (or “with
this” i.e. a sharpened knife)
and you shall eat

֩ הַ ִגּ ֣ישׁוּ אֵ לַ י
�שׁ�ר
֜
ִ ֨אישׁ
וְ ִא֣ישׁ ְשׂ ֵי֗הוּ
֙ וּשׁחַ ְט ֶתּ֤ם בָּ ֶזה
ְ
וַ ֽ אֲכַ ְל ֔ ֶתּם

and you shall not sin to Hashem

ל ֖יי
ֽ ַ א־תחֶ ְטא֥ וּ
ֽ ֶ ֹ וְ ֽל

to eat with the blood.’”

ֱכל אֶ ל־הַ ָדּ֑ם
ֹ ֣ לֶ א

The entire nation brought forth

ַויּ ִַ֨גּשׁוּ כָ ל־הָ עָ֜ ם

each man his ox in his hand

�שׁ�ר� ְביָ ֛ד
֧
ִא֣ישׁ
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that night
and they slaughtered there.

Shaul built

הַ ַלּ֖יְ לָ ה
:חֲטוּ־שׁם
ָֽ
שׁ
ֽ ְ ִוַיּ

ו ִַיּ ֧בֶ ן שָׁ א֛ וּל

לה

and altar to Hashem.

ל ֑יי
ֽ ַ ִמזְ ֵבּ ַ֖ח

That is the one he started (with)

אֹ ת֣ � הֵ ֔ ֵחל

to build altars
to Hashem.

ִל ְבנ֥�ת ִמזְ ֵבּ ַ֖ח
:ליֽ י
ַֽ

